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See the notice on TED website

604854-2026 - Concurso
Bulgária – Serviços de reparação e manutenção – „Поддръжка на три броя мобилни 
рентгенови устройства ZBV“
OJ S 169/2026 02/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços - Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Главна дирекция "Гранична полиция" /ГДГП/ към Министерство на 
вътрешните работи /МВР/
Correio eletrónico: smalkanova.82@mvr.bg
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Segurança e ordem pública

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Поддръжка на три броя мобилни рентгенови устройства ZBV“
Descrição: Предмет на поръчката е поддръжка на три броя мобилни рентгенови 
устройства ZBV (С 805, С 806, С807), включваща автомобил с шаси Mercedes Benz 
модел 516 CDI Sprinter, рентгенова система (AS&E), генератори и климатик. 
Изпълнението на поръчката, включва: - дейности по привеждане в пълна 
функционалност на трите броя ZBV и извършване на първо профилактично техническо 
обслужване (ПТО); - извънгаранционното пълно сервизно обслужване на ZBV (доставка 
и монтаж на резервни части, устройства (възли, механизми), материали и/или 
консумативи; диагностика, ремонт, възстановяване на техническата изправност/ 
работоспособност на рентгеновата система, генератора, климатика и автомобила и 
транспортни разходи, когато сервиза за привеждане в техническа изправност на 
мобилните рентгенови устройства ZBV се намира извън територията на Р България); - 
обучение на 20 служители за оператори на ZBV и извършване на второ профилактично 
техническо обслужване (ПТО).
Identificador do procedimento: d9d3f11c-d32e-4fe4-9c77-cfb3b68cbbac
Identificador interno: 587583
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Natureza adicional do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 50000000 Serviços de reparação e manutenção

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Хасково (BG422)
País: Bulgária
Informações adicionais: ГПУ Свиленград (ZBV със сериен № 805) - NUTS: BG422; ГПУ 
Елхово (ZBV със сериен № 806) - NUTS: BG343; ГПУ Малко Търново (ZBV със сериен № 
807) - NUTS: BG341, или ремонтни бази на разположение на изпълнителя. Обучението 
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на 20 служители на ГДГП за оператори на мобилна рентгенова система Z Backscatter 
Van (ZBV) ще се проведе в структурни звена на ГДГП на територията на Република 
България, определени в съгласувания график. С оглед оперативните потребности на 
Възложителя, за срока на действие на договора, рентгеновите системи могат да бъдат 
премествани от постоянното им местонахождение на места по решение на Възложителя.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 572 924,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1.Възложителят ще отстрани от участие в процедурата участник: 
1.1. за който са налице обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП; 1.2.чиято оферта не 
изпълнява всички или някое от изискванията, посочени в техническата спецификация 
или условията на възложителя; 1.3.който по какъвто и да е начин е включил някъде в 
офертата си, извън ценовото си предложение елементи, свързани с предлаганата цена и
/или части от нея; 1.4.допуснал пропуски, технически грешки или несъответствия в 
техническото си предложение и при несъответствия между цената в ЦАИС ЕОП и 
ценовото предложение; 1.5. допуснал аритметични или други грешки или 
несъответствия в ценовото предложение, които го правят неясно, водят до обективна 
невъзможност за неговото оценяване или влияят на оценката на офертите, класиране 
или избор на изпълнител; 1.6 който е посочил цена равна на 0 (нула) евро в Ценовото си 
предложение; 1.7. който е предложил цена за изпълнение, която е по висока от 
финансовия ресурс, определен от Възложителя; 1.8.който не удължи или не потвърди 
срока на валидност на офертата си, когато възложителят е отправил покана в 
съответствие с чл. 35а, ал. 3 от ППЗОП; 1.9.попадащ обхвата на забраната по чл. 5к, 
параграф 1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г., относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна, както и участник-обединение, в което е член лице, попадащо в обхвата на 
забраната на посочения член; 2.Гаранцията за изпълнение на договора е 10 % от 
стойността му без ДДС и се представя от изпълнителя след получаване на писмено 
уведомление за осигурено финансиране, в една от следните форми: парична сума или 
банкова гаранция, или застраховка, обезпечаваща изпълнението му чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията. Условията и сроковете за изпълнение са посочени в проекта на 
договора. 3.С подаването на оферта се счита, че участниците се съгласяват с всички 
условия на възложителя, в т.ч. с определения от него срок на валидност на офертите и 
с проект на договора; 4. Възложителят изисква от участник - обединение в процедурата, 
което не е юридическо лице, да представи копие от документ за създаване на 
обединението, както и следната информация във връзка с настоящата обществена 
поръчка: права и задължения на участниците в обединението; - дейностите, които ще 
изпълнява всеки член на обединението; - да бъде определен партньор, който да 
представлява обединението за целите на настоящата обществена поръчка. 5. При 
подаване на оферта участникът декларира липсата на основанията за отстраняване и 
съответствието с критериите за подбор чрез представяне на единен европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). В EEДОП се представя съответната 
информация, изисквана от възложителя, и се посочват националните бази данни, в 
които се съдържат декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, са длъжни 
да предоставят информация. Когато участникът е посочил, че ще използва 
подизпълнители, за всяко от тези лица се представя отделен ЕЕДОП, който съдържа 
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гореописаната информация; 6. За неуредените въпроси се прилагат разпоредбите на 
Закона за обществени поръчки и Правилника за прилагане на ЗОП (ППЗОП); 7. При 
подписване на договора, участникът избран за изпълнител представя документите 
съгласно чл. 112, ал. 1 от ЗОП; 8. Настоящото възлагане се провежда по под условие, 
по реда на чл. 114 от ЗОП, тъй като към датата на откриване на процедурата не са 
осигурени финансови средства. В проект на договора е предвидена клауза за отложено 
изпълнение; 9.Средствата, които ще се използват за изпълнение на настоящата 
обществена поръчка са от републиканския бюджет и/или е европейско финансиране, и
/или целево финансиране; 10.Съгласно чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, Възложителят 
определя прогнозната стойност като база.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
Закон за обществени поръчки (ЗОП)

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraude: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 
54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, или 
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аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която участникът 
е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от 
ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки
Falência: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
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в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Поддръжка на три броя мобилни рентгенови устройства ZBV“
Descrição: Предмет на поръчката, е „Поддръжка на три броя мобилни рентгенови 
устройства ZBV” - поддръжка на три броя мобилни рентгенови устройства ZBV (С 805, С 
806, С807), която включва автомобил с шаси Mercedes Benz модел 516 CDI Sprinter, 
рентгенова система (AS&E), генератори и климатик. Изпълнението на поръчката, 
включва: - дейности по привеждане в пълна функционалност на трите броя ZBV и 
извършване на първо профилактично техническо обслужване (ПТО); - 
извънгаранционното пълно сервизно обслужване на ZBV (доставка и монтаж на 
резервни части, устройства (възли, механизми), материали и/или консумативи; 
диагностика, ремонт, възстановяване на техническата изправност/ работоспособност на 
рентгеновата система, генератора, климатика и автомобила и транспортни разходи, 
когато сервиза за привеждане в техническа изправност на мобилните рентгенови 
устройства ZBV се намира извън територията на Р България); - обучение на 20 
служители за оператори на ZBV и извършване на второ профилактично техническо 
обслужване (ПТО).
Identificador interno: 587583

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Natureza adicional do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 50000000 Serviços de reparação e manutenção

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Хасково (BG422)
País: Bulgária
Informações adicionais: ГПУ Свиленград (ZBV със сериен № 805) - NUTS: BG422; ГПУ 
Елхово (ZBV със сериен № 806) - NUTS: BG343; ГПУ Малко Търново (ZBV със сериен № 
807) - NUTS: BG341, или ремонтни бази на разположение на изпълнителя. Обучението 
на 20 служители на ГДГП за оператори на мобилна рентгенова система Z Backscatter 
Van (ZBV) ще се проведе в структурни звена на ГДГП на територията на Република 
България, определени в съгласувания график. С оглед оперативните потребности на 
Възложителя, за срока на действие на договора, рентгеновите системи могат да бъдат 
премествани от постоянното им местонахождение на места по решение на Възложителя.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 572 924,00 EUR
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5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: За извършване на техническо обслужване, монтаж, 
демонтаж, измервания и дейности, свързани с рентгеновата система, съгласно чл. 56, 
ал. 3, т. 1 във връзка с чл. 18, ал. 3 от Закона за безопасно използване на ядрената 
енергия е необходимо изпълнителя да е регистриран/лицензиран за работа с източници 
на йонизиращи лъчения от Агенцията за ядрено регулиране (АЯР). При подаване на 
офертата участниците да декларират съответствието с този критерий чрез попълване 
на Секция „За поръчки за услуги: необходимо е специално разрешение” от Раздел А 
„Годност” на Част IV „Критерии за подбор” в ЕЕДОП. Доказателството за съответствието 
с този критерий е копие на валидно „Удостоверение за регистрация” за работа с 
източници на йонизиращи лъчения (ИЙЛ) или Лицензия за използване на ИЙЛ, която 
дава право лицензианта да извършва дейности по техническо обслужване, монтаж, 
демонтаж, измервания и ремонт на съответните ИЙЛ, съгласно чл. 86, ал. 3 от Наредба 
за реда за издаване на лицензии и разрешения за безопасно използване на ядрената 
енергия (Приета с ПМС № 93 от 04.05.2004 г.), издадени от АЯР. Доказателството за 
съответствие се представя в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП (при поискване от 
оценителната комисия), както и при сключване на договора, съгласно чл. 112, ал. 1 от 
ЗОП. При участие на подизпълнител/и, същите трябва да оговарят на съответния 
критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който още изпълняват, и за тях 
да не са налице основания за отстраняване от процедурата. Когато участникът е 
обединение, което не е юридическо лице, ЕЕДОП се подава от участника - обединение.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Участникът да е реализирал за последните три 
приключили финансови години минимален общ оборот в размер на прогнозната 
стойност на поръчката: 572 924,00 евро без ДДС (по смисъла на §2, т. 66 от ДР на ЗОП), 
изчислен на база годишните обороти. При подаване на офертата участникът декларира 
съответствието с този критерий за подбор чрез попълване на част IV „Критерии за 
подбор”, буква Б „Икономическо и финансово състояние” в ЕЕДОП (Приложение № 5), 
като участникът посочва сума на общ годишен оборот с начална и крайна дата за всяка 
от трите приключили финансови години. Съгласно чл. 62, ал. 1, т. 1, 3 и 4 от ЗОП, за 
доказване на икономическото и финансовото състояние на участниците се представят 
един или няколко от следните документи: - удостоверения от банки; - годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
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съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен; - справка за 
общия оборот. Информацията следва да обхваща последните три приключили 
финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от 
датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. Доказателствата 
за съответствие с критерия за подбор се представят в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112 
от ЗОП при сключване на договора. Доказателствата се представят и за 
подизпълнителите, ако има такива съгласно чл. 67, ал. 2 от ЗОП. За участник или 
подизпълнител, което е чуждестранно лице, оборотът ще се изчислява по валутния курс 
на БНБ за съответната валута към датата на подаване на офертата. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на критерия за подбор съобразно вида и дела 
от поръчката, който ще изпълняват и за тях да не са налице основанията за 
отстраняване от участие в процедурата.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: най-ниска цена, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП
Descrição: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена въз основа на критерия „най-ниска обща цена”. Показател за 
оценка е стойността на общата цена (А) в евро без ДДС, формирана от предложените 
цени за изпълнение на дейностите, както следва: (А) = (Б*3)+(В*6)+(Г)+(Д*3*12) където: 
(Б) е цена в евро без ДДС за привеждане в пълна функционалност на едно ZBV, 
съгласно Раздел 1 на ТС за 1 бр. ZBV; (В) е цена в евро без ДДС за извършване на едно 
профилактично техническо обслужване (ПТО) на едно ZBV, съгласно Раздел 2 и Раздел 
7 на ТС за 1 бр. ZBV; (Г) е цена в евро без ДДС за обучение на 20 служители за 
оператори на ZBV, съгласно раздел 6 от ТС; (Д) е цена в евро без ДДС за изпълнение на 
дейностите от раздел 5 на ТС за 1 брой ZBV за 1 календарен месец (месечна 
абонаментна такса).

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/587583
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/587583
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 09/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 

https://app.eop.bg/today/587583
https://app.eop.bg/today/587583
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Data de abertura: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: На основание чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП, жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията на обявената процедура. Жалбата се подава до Комисия за 
защита на конкуренцията с копие до Възложителя, чието решение, действие или 
бездействие се обжалва.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция за 
приходите
Endereço web da legislação fiscal: https://www.nra.bg
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Endereço web da legislação ambiental: https://www.moew.government.bg
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Министерство на труда и социалната политика
Endereço web da legislação laboral: https://www.misp.government.bg
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organização que recebe pedidos de participação: Главна дирекция "Гранична полиция" 
/ГДГП/ към Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Главна дирекция "Гранична 
полиция" /ГДГП/ към Министерство на вътрешните работи /МВР/

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Главна дирекция "Гранична полиция" /ГДГП/ към Министерство на 
вътрешните работи /МВР/
Número de registo: 129010125
Endereço postal: бул. Княгиня Мария Луиза № 46

https://www.nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.misp.government.bg
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Cidade: София
Código postal: 1202
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Стоянка Спасова Малканова
Correio eletrónico: smalkanova.82@mvr.bg
Telefone: +359 29822527
Fax: +359 29885867
Endereço Internet: https://www.mvr.bg/gdgp
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/1262
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Национална агенция за приходите
Número de registo: 131063188
Endereço postal: бул. "Александър Дондуков" № 52
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: infocenter@nra.bg
Telefone: 0700 18 700
Endereço Internet: https://www.nra.bg
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registo: 000697371
Endereço postal: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22

mailto:smalkanova.82@mvr.bg
https://www.mvr.bg/gdgp
https://app.eop.bg/buyer/1262
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://www.nra.bg


604854-2026 Page 10/10

Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: edno_gishe@moew.government
Telefone: +359 29406000
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registo: 000695395
Endereço postal: ул. "Триадица" № 2
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: press@mls.government.bg
Telefone: 0800 88 001
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar: 97ce1c30-6a42-4dbd-9397-55d26578ce6c-01
Principal motivo da alteração: Informações atualizadas

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 5ae595aa-9944-4f23-be7a-ac2f1ea662fd  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 01/09/2026 15:13:30 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 604854-2026
N.º de edição do JO S: 169/2026
Data de publicação: 02/09/2026

mailto:edno_gishe@moew.government
mailto:press@mls.government.bg

	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.3. Valor
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.4. Renovação
	5.1.5. Valor
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.8. Critérios de acessibilidade
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	10. Alteração
	Informações sobre o anúncio

